
Smlouva o realizací uměleckého programu tkoncertul 

uzavřena dnešního dne, měsíce a roí-ru, mezi srníuvnírní sfranamí, kterými' jsou.“ 

Evroíutíon Records, s.r.o. 

obchodní korporace zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddííe C. 
vložka SEEŰQS 

sídlem: Nový Svět Q2í2?', Hradcanv, 118 Űü Praha 1 

ídentifikační cislo; I]1d6EtB21 í DIČ G.Zü1ô$Qñ21 

bankovní spojení: 115 - 313 21'? |]2B?í ü1Dü, Komerční hanka, a.s. 

zastoupení; Ewa Farna, jednatel 
| 

Mgr. Paveí Trojan, Zpínomocnëný Zástupce spolecnosti 

kontaktní údaje; tel. I +420' EĚIB 818 253 
| 

e-mail: manager@ev.raíama.com 

jako partner na strane jedne [dale jen ,Agentura jı

a 

hn- 

Etatutární město Decín 

sídlem: ívtírove nám. 5. 405 38 Dečín 4 

identifikační ćíslo: üü2E123Bí DIČ t3ZíJü2Eì123B 

Zastoupení; Marketou Lakomou 

kontaktní údaje; B1214 294 E44. mar|*:eta.|akorrıa@rnmdecin_cz 

jako partner na strane druhe [dále jen „Partner"}, 

spolecne dale též jako „smluvní strany" nebo ..ućastníci'=_ 

Smluvní strany se dohodly takto: 

I. 

Úvodní ustanovení 

Agentura Ewolution Records s.r.o. je obchodní korporací. ldera realizuje podnikatelskou činnost sa 
účelem podpory a rozvoje tvùrčí a umelecke činnosti vykonávané paní Evvou Clıohoł tjmerıo za 
svobodııa í umelecíce jméno Ewa Farna v dale též „umělcem“ nebo "Ewou Farnou"), jedinou 
spolecnicí a jednatelkou Agentury ve smluvním vztahu k teto spolecnosti. 'v' záležitostech souvisejících 

s vytvářením uměleckých výkonu pani Ewou Farnou vstupuje do smluvních vztahů s partnery Zas adne 
Agentura. přioemž paní Ewa Farna vytvoří umělecké výkony' za podmínek dohodnutých agenturou a 

Partnerern níže v teto smlouvě. 

II. 

Předmět smlouvy, vymezení Fíoncertu 

1. Předmětem teto smíouvjrje úprava práv a povinností smluvních stran v ramci jejich sooluprace pñ 
přípravě a realizaci veřejneho vystoupení - koncertu interpreta EWA FARNA se skupinou (dale też 
jako ..umë|ci"j: 

datum vystoupení: sobota 31.5. 2l]25 

název akce: Laoeíest 211325
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misto tadresaj konání: Smetanovo nábř.. Déčín {5ü.??Q356. 14.2u??tE›]ı (dále jen 

..objekt'*j 

zvuková zkouška; bude upřesněno v advanoíngu 

začátek výstoupení: 22 hod. 

doba trvání vystoupeni: cca Till minut 

[dále jen .,i{oncert"j. 

Agentura se zavazuje zajistit výstoupení umélcù na Koncerté a poskýtnout podle této smlouvý 

potřebnou součinnost k připravé a realizaci pořádaného F'artnerern iíoncertu. 

Partner se zavazuje zaplatit Agentuře sjednanou cenu za iíoncert a splnit veškeré další smluvní 

povinnosti pří připravé a realizaci Koncenu. včetné zajisteni řádného objektu. zvukové a světelné 

aparaturý dle technického rideru a propagace Koncertu. 

Partner tímto deklaruje skutečnost. že Koncert nemá žádný politický charakter. 'v' případé 

obchodního charakteru koncertu Partner jasné uvede název a profil firrný v ernaiiové komunikaci. 

III. 

Autorská práva. práva umélcü 

Agentura prohlašuje a podpisem této srnlouvý stvızuje, že má svým jménem a na sv ùj účet uzavřený 
s uméioi řádné smlouvý. Dle téchto smluv jsou umélci povinni provést řádné svuj výkon na Koncertu 

die této smlouvý. Agentura se zavazuje výpořádat veškeré závazký vüci urnélcùm výplývajici pro ni 

Z výše uvedených smluv a z realizace líonoertu. 

Partnerje oprávněn pořídit fotodokumentací živého výkonu umélcù na Koncerié pouze po předchozí 

dohodé béhem prvních tři písni a za podminký udéiení výslovného emailového souhlasu ze straný 

Agenturv. Fotodokumentací vvtvořenou die tohoto odstavce smlouvý je Partner oprávněn použít 

pouze za účelem vlastni propagace. 

Partnerje povinen uzavřít svým jménem a na svuj účet s Cichranným svazem autorským pro práva 

k dilùm hudebním Praha [dále jen ..OSA'“j řádnou smiouvu na užití hudebních déi s textem. či bez 

textu při líoncertu a uhradit USA ve smiouvé sjednané autorské odméný. přičemž narok Agenturý 
na zaplacení cený za Koncert sjednané dle této smlouvý zůstává tímto nedotčen. 

Pokud v souvislosti s realizaci Koncettu vznikne povinnost uzavřít s organizací intergram smlouvu 

na užití zvukových záznamu. hudebních dél s textem či bez textu, v interpretaci výkonných umélcu 

nebo rozmnoženin téchto záznamu při Koncerté nebo v souvislosti s nim. je Partner povinen takovou 

smlouvu uzavřít a uhradit veškeré oolméný a háhradý z ní výplývajioí. přičemž narok Agenturý na 

zaplacení oený za Koncert sjednané die této smiouvý zůstává tímto nedotčerı. 

Partner je povinen zajistit. abý s výjimkou fotodokumentace dle odst. 2 tohoto smluvního článku. 

nebýiý na líoncerté pořizovahý Partnerem či jinými třetími neakreditovanými osobami. žádné 

fotografie. zvukové. ani zvukové obrazové záznamý. Zákaz se netýká mobilních telefonů a jejich 

amatérského užití návstévníkv Koncertu. 'v' připadé poruseni této povinnosti je Agentura oprávnéna 

ukončit Koncert a vtakovém připadé je Partner povinen zaplatit Agentuře cenu za Koncert 

sjednanou dle této srnlouvý v plné výši. 

Agentura je nositelem merchandisingových práv umélcü. a to zejména práv užívat jmen. podobizen. 

sýmbolü nebo log umělců nebo iíoncertu pro prodej. a to zejména užitím na zboží spotřebního 

charakteru určeného k prodeji. veškeré přijrný z mechandisingu náleží Agentuře. 

Ill". 

Objekt a termin řtoncertu
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1 Partner se zavazuje svym jměnem a na svuj uěet zajistit pro ušely konání Koncertu objekt. ať jíž na 
základě nájemní smlouvy nebo jiněho právního jednání. a to za těchto podmínek: 

aji objekt bude pro přípravu a realizaci koncertu k dispozici dne 31.5.žu25 od 12.uu hod. do 

EI.-l.uu hod. Smlouva Partnera s majitelem objektu bude zajišt'ovat přístup do objektu pro 

umělce, pracovníky Agentury a další osoby. kterě pro išgenturu a Partnera zajišťují realizaci 

Koncertu. jakož í přístup do objektu pro diváky a návštěvníky Koncertu minimálně 1 hodinu 

před zahájením Koncertu. 

bj bude zajištěna možnost dispozice s vnitřním zařízením objektu pro potřeby příprav, zkoušek 

a konání Koncertu podle pokynu osob pověřenych Pngenturou. 

cj bude zajištěno fungování služeb souvisejících s užitím prostorobjektu. zejmena světlo. teplo. 

voda. vyměna nebo uprava vzduchu, elektrická energie. přístupová cesty pro diváky. 

dj bude zajištěna možnost využití vnějších ploch na plášti objektu pro reklamu tíoncertu. a to 
v rozsahu písem ně předem dohodnutym oběma stranami. 

ej bude zajištěno splnění veškerých dalších ujednání ve smyslu a podle těto smlouvy. 

fj Partner s majitelem objektu bude garantovat. že objekt bude jeho majitelem pojíštěn proti 
živelnlm pohromám. škodam na zařízení objektu, zpusobenymi třetími osobami. jak rovněž 
pojištění, tykajíci se případnych škod na zařízení agentury a jejich umělou, zpusobenymí 

třetími osobami. zejmena návštěvníky koncertu. 

Partner je povinen zajistit. aby úpravy objektu. která se případně uskuteění za uěelem konání 

Koncertu. budou provedeny v souladu s obecně závaznyrni předpisy. zejmena bezpečnostními. 
požárními a hygienickymi. že bude dodržena kapacita hlediště. poěet vychodu a nouzcvych 
vychodu. jejich dostatečně oznaceni apod. 

Partner je povinen zajistit v objektu požární dohled a zdravotnickou službu po dobu konání příprav 
Koncertu a samotněho Koncertu. tj. po celou dobu v rozsahu dle předchozího odst. 1 pism. aj tohoto 

smluvního ělánku. .le-ii to podle obecně závazných předpisu třeba. Partner je povinen zajistit rovněž 
přítomnost Policie ČR v objektu po dobu konání Koncertu. 

Agentura na základě požadavku Partnera nejděle do 5 lpětij dnu před konáním Koncenu. a to 
elektronickou formou emailem. upřesni doby příjezdu a odjezdu umělou a technickeho personálu 
Pigentury. 

Po celou dobu zkoušek a líoncertu se Partner zavazuje zajistit. že se v sále a zázemí {u venkovních 
akcí na jevišti a v šatnáchj Koncertu nebude kouřit: 

aj Partner a pořadatele jsou povinni pro konání Koncertu zajistit dodržování zákazu kouření 
v konoenním sále. na jevišti a v šatně pro umělce. 'v* případě lˇlloncertu na otevřeněm 

prostranství platí zákaz kouření na jevišti a v jeho bezprostřední blízkosti. 

bj Eákaz kouření má byl dodržován od chvíle nástupu kterěhokoliv umělce na zvukovou 
zkoušku až po opuštění objektu poslednim umělcem po ukonceni l-íoncertu. 

cj V případě. že zákaz kouření ve vyjmenovanych prostorách nebude dodržován. bude Partner 
íresp. pověření pořadatelěj vyzván ágeníurouíkterymkolív umělcem ke zjednání nápravy. 
Nebude-li Partnerípořadatel schopen ani po táto vyzvě zajistit jeho dodržování. je umělec 
oprávněn zkouškuíííoncert přerušit a ukoncit pro porušení smluvních povinností ze strany 
Partnera, ěímž ne bude nijak dotčen nárok Agentury na zaplacení sjednaně ceny za Koncert 
v plně vyši. jakož i nárok na vyúčtování smluvní pokuty dle těto smlouvy. 

Partner se dále zavazuje. že oznámí řádně a včas konání tíoncenu podle veškerych obecně 
závaznych předpisu a že rovněž splní veškerě svě povinnosti vuci OSA. popř. lntergramu apod. 

Partner nese případně náklady spojená se zaplacením veškerych poplatků obci ve smyslu zákona 
o místních daních a poplatcích. popř. spojená se zaplacením jinych poplatku vyplyvajících 

z obecních vyhlášek nebo jinych obecně závaznych právních předpisu.
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V. 

Cenová a platební ujednání 

Smluvní straný se vzájemně.“ dohodlý. ze Partner zaplatí Agentuře za tíonoert sjednanou cenu ve 

výši 600.000,- Kč tslový: šest set tisíc korun šes kýchj bez DPH (dále rovnšž jako ..cena za l<oncert“} 

a dále pak náhradu nákladů na dopravu dle ší. 'v'Ill. odst. 3 smiouvý v celkove výši 16.500,- Kč 

Ĺslový: šestnáct tisíc devět set korun českých) bez DPH. Cena za Koncert ani náhrada nákiadů na 

dopravu nezahrnuje dařı Z přidaná hodnotv IIDPHII. která bude v příslušná výši die platných sazeb 

stanovených právními předpisý připoctena k fakturovaným řıáatkám cený za Koncert a náhradý 

nákladů na dopravu. tj. 120.540,- Kč. Celková oástka vcetne 21 'ívín DPH činí T4ü.44EI,- Kč. 

Partner se zavazuje zaplatit cenu za Koncert včetně náhradý nákladů na dopravu dle předchozího 

odst. 1 násíedovnš: 

al první zálohu vš. 21% DPH ve výši 242.000,- Kč tslový; dve ste ütýřicet dva tisic korun 

českých) uhradí Partner nejpozději do dna 20. 2. 2025 bezhotovostním převodem na 

bankovní účet Agenturý 15.2115 -- 318 2TT 020? nf 0100. vedený u Komercni banký. a.s. Na 

tuto řıástku výataví Agentura Partnerovi zálohovou fakturu (daňový doklad). 

ł:ı]ı druhou zálohu vš. 21% DPH ve výši E-16.Eı00.- Kč ísiovýť šest set šestnáct tisíc devět set 

korun šeskýchjı uhradí Partner nejpozdeji do 21 dní před výstoupením. a to nejpozději dne 

1D.5.2ü25 bezhotovostním převodem na bankovní účet Agentury' 45.1115 -- 313 2?T 025? í 

0100, vedený u Komerční banký. a.s. Na tuto částku výstaví Agentura Partnerovi zálonovou 

fakturu [daňový doklad). 

Eapíacenim se rozumí připsání příslušná šástký na účet Agenturý. vpřípadš prodíení Partnera 

s platbou dle teto smlouvý náleží Agentuře smluvní pokuta ve výši 0.1 'ìtı z diużne cáatký za každý 

zapošatý den prodlení. 

vi. 

Umělecká kvalita Koncertu 

Agentura odpovida za umeíeckou kvalitu koncertu. a to za předpokladu spinšni ostatnich povinností 

sjednaných v teto smlouvě Partnerem. Agentura odpovídá za dodržení následujících podmínek: 

aji Koncert bude obsahovat skladbý. jež budou dodatečně uvedený formou přilohý kteto 

smlouvě. kterou Agentura předá Partnerovi v terminu nejpozdeji ? [sedm] dnů před konáním 

Koncertu. a to v elektronicke podobe formou zaslání e-mailu. 

ta) Agentura poskýtne Partnerovi před konáním Koncertu podkíadý k realizaci koncertu. a to 

v hlavní míře stagevplán umístění hudebníků a jejich výbaveni. jak rovněž technicke 

požadavky' týkající se zvuková a svštelne aparaturý. Týto podkladý budou předáný 

Partnerovi nejpozdeji 5 (peti dni před konáním Konceıtu. a to v eiektronicke podobe formou 

zaslání e-mailu. 

cj Realizací a průběh Koncertu budou na miste dále zajišťovat roadmanager a zvukař (dále jen 

..daiši osobý“}. 

Agentura odpovídá za účast všech umělců a dalších příslušných osob Agenturý na Koncertu. 

Agentura odpovídá za to. ze umšioí a další osobý budou na Koncert umělecký připraveni a 

v takovem stavu. abý mohli provest řádné svůj umšiecký výkon. 

'v'iI. 

Technicke podminky 

Partner je povinen zajistit svým jrnenem a na svůj ucet obvýkle podmínký. zejmena technickeho a 

organizačního charakteru. pro přípravu a realizaci líoncertu. Partnerje povinen zejmena zajistit:
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Půdium (misto pro podiumj MINIMALNÉ lů m k B m, a to pevně, stabilní, čistě a bezpečně 
přesně dle technického rideru. Mezi podiem a hledíštěrn bude ocltranny pás o šířce 2 m. 

Partner je povinen zajistit, aby se diváci a návštěvníci Koncertu do tohoto ochranněho pásma 

nedostali. 

Postavení funkční zvuková a jevištní světelně aparatury dle dokumentů, které předá 

Agentura Partnerovi nejpozději půl roku před konáním Konoertu. Partner je povinen zajistit, 

aby zvuková a jevištní světelná aparatura byla nainstalována a plně íunkcní nejpozději do 

t5.ůl2l hod. v den konání Koncertu a aby zvukovou aparaturu mohla obsluhovat osoba určená 

Agenturou. 

Scěna, jakoz i technická zařízení budou osazeny v objektu a funkčně propojeny. včetně 

zvuková a jevištní světelne aparatury, přičemž budou splňovat požadavky stage-planu a 

dalších dokumentů, ktere předá Agentura F-'artnerovi nejpozději půl roku před konáním 

ltoncertu. 

Ekoušky techniky budou provedeny tak, aby nejpozději bů min. před začátkem lfiˇoncertu 

mohli byt do objektu uvádění diváci. 

Zvuková a jevištní světelná aparatura bude během Konoertu po užita tak. aby zajistila kvalitni 
akusticky í opticky dojem z Koncertu dle technickeho ríderu Agentury. 

v těsnem sousedství objektu bude po celou dobu příprav a konání koncertu. tj. v časovem 
rozsahu dle či. lv. odst. 1 písm. aj těto smlouvy. zajištěna parkovací plocha pro vozidla 

umělců, dalších osob a pracovníků Agentury, a to v počtu 5 (pět) větších vozidel ídále jen 

„parkovací mista Agentuıy“}. Partnerje povinen po tuto dobu zajistit ostrabu parkovací plochy 

a po tuto dobu tak Partner odpovídá za ztrátu. zničení nebo poškození vozidel 

zaparkovanych na parkovacích místech Agentury. 

vpřípadě vyuziti veřejnych nebo jinych parkovacích ploch Partner zabezpečí povolení 

k vjezdu na tyto parkovací místa pro Agenturu. 

Na dobu příprav a konání Koncertu, tj. v rozsahu dle či. lv. odst. 'l písm. aj těto smlouvy, 

zajistí Partner svym jměnem a na svůj účet přísiušny personál v počtu min. El ıfšestj fyzicky 
zdatnych osob pro vyložení předmětů tvořících scěnu anebo technická a jiná zařízení, 

hudebních nástrojů apod., pokud je zajištuje Agentura. z vozidel na parkovacích místech 
Agentury do objektu a jejích následně nalożení po Koncertu do vozidel a dále pro činnosti při 
stavbě. bourání aparatury a scěny nebo pro jine pomocná práce podle pokynů Agentury. 
Tento pomocny personál bude přítomen od doby příjezdu techníckych slozek 

Agenturyíumělců do začátku Koncertu a od skončení Koncertu do úplneho vyklizení objektu. 
Partner je povinen po dobu vykiádky a nakládky předmětů tvořících scěnu anebo technická 
a jiná zařízení. hudebních nástrojů apod. a při stavbě. bouráni aparatury a scěny zajistit 
ostrabu těchto předmětů Agentury. Partner odpovídá Agentuře za případnou ztrátu, zničení 
nebo poškození těchto předmětů. 

Na dobu příprav a konání Koncertu. tj. v rozsahu dle čí. lv. odst. 1 písm. al táto smlouvy. 
musí byt vobjektu přítomen stagemanager, elektrikář a rigger. kteří budou ve spojení 
s osobou pověřenou Agenturou koordinaci Koncertu. 

všechny osoby vykonávající pracovní úkoly v souvislosti s přípravou a realizací Koncertu. 
budou dostatecne seznámeny s obecně zavaznyrni předpisy o bezpecnosti práce. 

Bude zajištěn volny pohyb v objektu a jeho okolí pro osoby Agentury. Űsobami Agentury jsou 
pro účely táto smlouvy umělci. zaměstnanci Agentury, osoby smluvně oprávněně Agerıturou 
nebo osoby vykonávající pro Agenturu činnosti ohledně Konceriu. Partnerje povinen za timto 
účelem vystavit zvláštní označení těchto osob a tato dodat v potřebném počtu Agentuře 
nejpozději při příjezdu osob Agentury. 

Manipulace s vybavením umělců a Agentury na podiu není povolena žádne jiná osobě bez 
předchozího pokynu. resp. svolení pověřená osoby Agentury.
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4. 

mj Partner je povinen zajistit. aby jine osoby než osoby Agentury a Partnera jzejrnena běžní 

diváci a navštevn ici Koncenu] neměly přístupjinam než do hlediště nebo na mista vyhrazená 

pro veřejnost. 

nj 'v' případě venkovního vystoupeni zašle Partner veškere informace k objektu nf podiu i' situaci 

ve formě plánku a fotogratìi nejpozději do tu' dni po podpisu smlouvy tak. aby byla jasne 

prokázána bezpečnost a funkčnost tohoto místa pro Koncert. 

Agentura odpovídá za technickou ůroveřı provedeni Konceriu, zejmena za to. že 

aj do objektu se sjednaneho dne a casu dostaví osoby Agentury. ktere ve sjednaněm case 

zajistí přípravu a realizací Koncertu. 

bj k objektu budou dodána potřebná technická zařízení. tj. nástroje umělců a jejich nástrojová 

aparatura, 

cj zajistí všechny osoby Agentury tak. aby zkoušky líonoertu mohly proběhnout dle teto 

smlouvy, 

dj Agentura zajistí vrácení všech zvláštních povolení. která jí budou Partnerem za ůoelem 

vjezdu na parkovací místa předána. 

Partner je povinen svym jměnem a na svůj ůěet zajistit pořadatelskou službu na dobu příprav a 

konání Koncertu. tj. v rozsahu dle cl. I`v'. odst. 1 písm. aj teto smlouvy. Pro pořadatelskou službu je 

Partner povinen zajistit min. 2 pořadatelů k samotne kapele. Za pofadatelskou službu bude jednat 

sosobami Agentury kontaktní osoba. která bude sdělena Agentuře v miste konání iíonoertu 

nejpozději v okamžiku zahájení prıprav iíoncertu. 

Partner odpovida za dodržení obvykle ůrovně plnění povinností pořadatelskě služby. zejmena za 

slušně chování a disoípiinovanost jejich členů a za to. že znají a řádně piní sve pořadatelskě 

povinnosti. Pořadateiská služba se zavazuje plnit požadavky Agentury, resp. osob Agentury sděleně 

kontaktní osobě pořadatelskě služby. "v'zniknou~li problemy v souvislosti sjednáním pořadatelskě 

služby, zavazuje se Partner zjednat okamžitou nápravu. 

'v'I|l. 

Iázemi Koncertu, doprava a související povinnosti 

Partner je povinen zajistit pro umělce a další osoby Agentury v objektu 3 {tři} uzamykatelně šatny 

pro celkem 2U osob splřıujicí alespon tyto min. podmínkyì 

aj čistě prostředí. 

bj sprchy a toaleta tv případě blízkosti hotelu spona není třeba) 

cjl velká zrcadla pro lioeni umělců. 

dj odpovídajícíosvetleni, 

e] židle. věšáky. resp. skříňky tve. lů frote ručníků - po vystoupení budou v šatnách 

ponechány). 

fji odpovídající teplota min. 2ů°I'.I3 ı[v případě potřeby samotopne těleso! klimatizace). 

Ze šaten musí byt zajištěn co nejkratší vstup na pódium líorıceriu bez toho, aby umělec ci jine osoby 

Agentury musely procházet veřejně přístupnyı-ni prostcrarni. Partner předá šatny Agentuře spolu 

s klíči bezpro středně po příjezdu omelcůrjinych osob Agentury. tj. v ěasověm rozsahu dle ěl. í`v". odst. 

1 písm. aj teto smlouvy. Agentura předá šatny Partnerovi spolu s kíiěí po skoněení híonoertu a 

demontáži zařízení. Partner odpovídá Agentuře za případnou ztrátu. znioeni nebo poškození 

předmětů, jež byly umístěny v prokazatelně uzaměeně šatně. 

Partner zajistí pro všechny ùcinkujicí na svůj náklad po dobu přípravy a realizace Honcertu 

občerstvení podle technickěho rideru H přílohy smlouvy. 

Dopravu umělců. osob Agentury. jakož í veškerych věcí potřebnyoh pro konání iionceitu, ktere jsou 

v majetku nebo nájmu Agentury, zajišťuje Agentura svym jrněnem s tim. že Agentura je oprávněna 

náhradu takto vynaložených nákladů na dopravu požadovat k ůhradě po Partnerovi vedle ceny za

E



4. 

1. 

2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

líoncert sjednané včl. `v'.odst. 1 této smlouvy. Konkrétní částku náhrady nákladů na dopravu 

sjednaly smluvní strany po vzájemné dohodě v ol. `v'. odst. 1 této smlouvy. 

Partner je povinen zajistit na své základy ubytování pro 2U osob die aktuálního rideru - E 

dvojlůžkových pokojů typu twin a El jednolůžkových pokojů v hotelu min. 4**** se snídaní a střeženým 

parkingem pro 5 aut IIS dodávky a 2 osobní vozy). Tento hotel musi být odsouhlasen Agenturou min. 

SU dni před vystoupením. 

IK. 

Reklama, propagace. prodej vstupenek 

Partner se zavazuje vsechny materiály. které jsou součásti reklamy a propagace líoncertu. poslat 

k předchozímu schválení Agentuře na email manager@ei.vafarna.com. a to v elektronické podobe 

nejpozdeji EU (dvacet) dni před konáním koncertu. Požadované podklady. případné dalsi potřebné 

vizuály. dodá Agentura Partnerovi nejpozdéjí do 3U itřicetij dnů před konáním Koncertu. Partner se 

zavazuje. že nesmi užít materiály. jež nebyly schváleny errıailovou fomˇiou. Správná transkripce 

jména Umélcejeż Ewa Fáma 

Partner je povinen svým jménem a na svůj ůčet získat veškerá práva autorů a práva související 
s právem autorským k užití autorských dél. uméleckých výkonů. zvukových a zvukové obrazových 
záznamů a snímků pn realizaci reklamy a propagace Konce rtu dle této smlouvy a vypořádat veskere 
nároky oprávnéných osob vzniklé v souvislosti s realizací reklamy a propagace líoncertu. Partner 
tak Agentuře garantuje. že Agentuře nemohou vsouvislosti stakto realizovarıou reklamou á 

propagaci koncertu vzniknout žádné penéžité ani jiné závazky vůči třetím osobám. 

vstupenka musí obsahovat následující informace: zákaz vnásení zbrani nebo jiných nebezpečných 

předmětů. alkoholických nápojů. toxických nebo jiných omamných látek. zákaz vnásení audio-video 
zařízení. včetné fotoaparátů. Pořadatel může zakázaný předmét odejmout a vrátit jej po skončení 
líoncertu. Zákaz fotografování a pořizování zvukových nebo obrazových záznamů během Korıcertu. 
Zmena programu vyhrazena. 

Agentura má nárok na poskytnutí vstupenek na Koncert zdarma v počtu 15 kusů v prostoru “v'.l.P. 
v případé. že Agentura nezajisti obsazení míst. která jsou vyhrazena pro volné vstupenky. je Partner 
oprávnén tato mista obsadit sám osobami. které k tomu určí. 

KI 

ùnemocnčni. zrušení Koncertu a vyšší moc 

Nemůže-li se umelec dostavit k provedení koncertu z mimořádné závažných. jim nezavinéných 
důvodů. zejména nemoci. úrazu, nebo z důvodů vyssi moci. je Agentura povinna o tom neprodlene 
vyrozumét Partnera a řádné dotožit důvod nemožnosti dostavení se k provedeni koncertu. včetné 
předložení vyjádření přislusného lékaře. popř. jiných relevantních dokladů. ükamžikem doručení 
oznámení o nemožnosti dostavení se k provedení Koncertu. se Koncert ve sjednaném termínu rusl. 
Smluvní strany ujednaly. že v připadé nemožnosti realizace koncertu v novém termínu. tato 

smlouva bez dalsiho zaniká. Koncert se rusí bez náhrady a smluvní strany nemají vůči sobé nárok 
na žádné plnéni a ani nejsou povinny se jakýmkoliv způsobem spolupodílet na ůhrade nákladů 
vynaložených druhou smluvní stranou na realizaci zruseného Konoertu. Agentura je povinna vrátit 
1oů% částky Partnerem zaslaných záloh nejpozdeji do to dni převodem na konto Partnera. 

v připadé zruseni Koncenu z důvodů na strané Partnera v časovém období od momentu podepsání 
smlouvy až do 3ů ıztricetij dni před termínem konání koncertu. náleží Agentuře ăů 'ss z ceny za 
Koncert sjednané v čl. 'v'. této smlouvy. přičemž Agentura nemá povinnost se jakýmkoliv způsobem 
spolupodltet na ůhradé nákladů vynaložených Partnerem na realizaci zruseného Kcncertu. Tai

ì"



odměna je splatná do tü tdesetij dnu od zrušení Koncertu a jejím uhrazením tato smlouva bez 

dalšího zaniká. 

vpřípade zrušení koncertu zdůzvodù na strane Partnera voasovem období nepřesahujíoím 

Bůjtřicetj dní před tennínem konání Konoertu. náleží Agentuře cena za Koncert sjednaná v čl. lv“. 

teto smlouvý v plně výši. přičemž Agentura nemá povinnost se jakýmkoliv způsobem spolupodílet 

na úhradě nákladů výnaložených Partnerem na realizací zrušeneho tíoncertu. Tato odměna je 

splatná do 1ü (desetíjn dnu od zrušení koncertu a jejim uhrazením tato smlouva bez dalšího zaniká. 

'v' případě zrušení Koncertu z jiných dùvodù na strane Agenturý. než jsou uvedený výše v odst. 'l 

tohoto smluvního článku. náleží Partnerovi smluvní pokuta ve výší 543 tie ze šjednane cený za 

Koncert a nárok na úhradu nákladu prokazatelně účelně výnaíožených Partnerem na realizací 

zrušeneho Konoertu. Tato smluvní pokuta je splatná do tu tdesetij dnů od zrušení Koncertu a jejím 

uhrazenim tato smlouva bez dalšího zaniká. 

'v' případě zkrácení nebo předčasneho ukončení Koncertu mímořádnými okolnostmi. ktere nemohou 

být ovlivněný Agenturou. je Partner povinen výplatit sjednanou cenu za iíoncerl v plne výší. 

Xi. 

Odstoupení od smlouvy 

Partner je oprávněn od teto smlouvý odstoupit ukáže-li se před konáním líoncertu. že prohlášení 

Agenturý dle čt. lll. odst. 1 smlouvý. jsou nepravdivá. 'vf takovem případěje Agentura povinna uhradit 

Partnerovi veškerě jím účelně výnaložene prokazatelně nakladý na Koncert a smluvní pokutu dle čl. 

KI I. teto smlouvý. Zalohý zaplacena Partnerern dle teto srrılouvý je Agentura v tomto prípade povinna 

Peľtnerovi vrátit. 

Agentura může od teto smlouvý odstoupit v těchto případech: 

aj Partner bude v prodlení s jakoukoliv platbou cený za Koncert dle čí. lv. teto smlouvý po dobu 

delší než 5 tpetjı dnů. lv takovem případě je Partner povinen uhradit Agentuře do 10 idesetíj 

dnů od odstoupení od smlouvý sjednanou cenu za Koncert v plne výší. přičemž Agentura 

nemá povinnost se jakýmkoliv zpusobem spolupodílet na úhradě nákladů výnaloženýoh 

Partnerem na realizací zrušeneho Koncertu. 

bj Partner nezajístí objekt nebo jine smluvní podrnlnký dle článku lv. teto smlouvý nebo 

nezajístí technicke podmínký nebo pořadateískou službu dle čl. `v'll. teto sntlouvý. lv' takovem 

případě je Partner povinen uhradit Agentuře prokazatelně Agentuře vznikle nákladý do 

okamžiku odstoupení od smlouvý a smluvní pokutu ve výeí odpovídající 5D 'ie sjednane oený 

za Koncert 

ci Partner nezajistí pracovní zázemí dle článku vlll. teto smlouvý. 
`v' takovem případě je Partner 

povinen uhradit Agerđuře prokazatelně Agentuře vznikle nákladý do okamžiku odstoupení 

od smlouvý a smluvní pokutu ve výší odpovídající 5D "le sjednane oený za Koncert. 

dj Porusl-Ií Partner sve povinností výptývajíoi z teto smlouvý takovým způsobem. ze bude 

ohrožena řádně realizace Koncertu dle sjednaných podmínek a parametnìı touto smlouvou. 

v takovem případě je Partner povinen uhradit Agentuře prokazatelně Agentuře vznikle 

nakíadý do okamžiku odstoupení od smlouvý a smluvní pokutu ve výši odpovídající 5G il-tn 

sjednane osný za Koncert. 

Odstoupení od smlouvý musí být učiněno písemnou formou a musí být doručeno druhe smluvní 

strane. Ddstoupením se tato smlouva ruší, výjma ujednání smluvních stra. ktera mají podle sve 

povahý upravovat prava a povinností smluvních stran í po zrušení smlouvý. tzn. výjma ujednání o 

povinností zaplatit výnaložene nákladý. smluvní pokutý a náhradu škodý a jine újmý. 

XII. 

El-



Sa nkce 

Fíoruší-li Partner jakoukoliv smluvní povinnost zakotvenou pro něj vtěto smlouvě, zavazuje se 

zaplatit Agentuře smluvní pokutu ve výší 5.ůůI.'J.- Kč ıjslový: pět tisíc korun českých) za porušení 

kazde jednotlivě povinnosti. a to i opakovaně. 

Foruěí-íí Agentura jakoukoliv smluvní povinnost zakotvenou pro ni vtěto smlouvě, zavazuje se 

zaplatit Partnerovi smluvní pokutu ve výší 5.ůůů.- Kč íslovýz pět tisic korun českých) za porušení 

každě jednotlivě povinnosti. a to i opakovaně. 

Partner se zavazuje. že v případě porušení povinností míěeníivosti sjednané níže v čí. řtlíl. odst_ 

1.2.3 a 4 těto smiouvý. zaplatí Agentuře smluvní pokutu ve výši 5U.E]Űů.« Kč {slový: padesát tisíc 

korun českýcnj. a to za každé jednotlivě porušení povinnosti mlčeníivostí ze straný Partnera. 

Nebýlofllí v těto smlouvě v jednotíivých případech dohodnuto jinak. sjednáním smluvních pokut není 

dotčen nárok smluvních stran na náhradu prokazatelně vzníklě škodv a jine ůjmý. a to i ve výši 

přesahující smluvní pokutu. 

Xtll. 

Ostatní ujednání 

Smluvní straný sjednávají příshou mlčenlivost o všech věcech a záležitostech. týkajících se těto 

smlouvý. jakož i ííoncertu. leda bý býlý přímo určene ke zveřejnění. Smluvní straný jsou povinný 

zavázat k mlčenlívosti také svě zaměstnance a osobý. se kterými spolupracují. Údaje a informace 

budou zveřejřiováný postupně. a to podle pokýnů Agentury. 

Agentura v souvislosti s plněním povinností výpíývajících ztěto smlouvy může zpřístupnit F'a=ı'tnei'ovi 

informace. která tvoří její obchodni tajemství. popřípadě se týkají jejich vnitřních záležitostí a nejsou 

veřejně známě, jako jsou informace o sponzorech. obchodních partnerech. o podmínkách 

spolupráce. o zarněstnancich a jiných spolupracujících osobách, know-how související s výkonem 

umělecke činnosti. Partner se dále v souvislosti s plněním povinností výplývajícich Z těto smlouvý 

může dozvědět o skutečnostech týkajících se soukroměho života umělce Ewý Fame tjakož i 

ostatnich umělců). zejmena jejich rodinných poměrů. zdravotního stavu a majetkových poměrů. 

jakož o skutečnostech týkajících se její umělecke činností. kdý jde o informace. ktere nejsou veřejně 

známe. 

Smluvní straný se dohodlý. že informace uvedeně vtomto čí. Kill. odst. 'l s 2 smlouvý, jakož i další 

obdobně informace. Z jejichž povahý je zřejmě. že nemaji být zveřejněný. budou považovat za přísně 

důvěrně a budou o nich zachovávat naprostou míčenlívost a současně je budou chránit před 

zveřejněním nebo zneužitim_ 

Povinnost zachovávat mioeníivost o důvěrných informacích dle ujednání obsažených v tomto clanku 

smiouvý trvá í po ukončení teto smíouvý 

Eiude-li se některě ustanovení těto smlouvy posouzenojako neplatně aínebo neúčinně. nedotýká se 

to ostatních ustanovení těto smlouvý. která zůstávají platná a ůčinná. Smluvní straný se v tomto 

případě zavazuji dohodou nahradit ustanovení neplatne aíneizıno neüčinně novým ustanovením 

platným a účinným. kterě nejlepe odpovídá původně zamýšíeněmu účelu ustanovení nepíatněho 

afnebo neůčinněho. Do těto dobý platí odpovídající úprava obecně závazných právních předpisů 

ceske repuhíiiáv. 

XIV. 

łávěrečně ustanovení
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Smluvní strany sjednavaji, ze v případně potíže či nepřesnosti vznikiě během přípravy či realizace 

Konccrlu budou řešit oboustranně flexibilně a operativně se snahou o dosažení vysledku v podobě 

períektního průběhu Koncenu. 

Btrarıy vysíovně potvrzují, že zakladni podmínky těto smlouvy jsou vysledkem jednani obou stran a 

každá ze stran měla příležitost i možnost ovlivnit obsah smluvních podmínek této smlouvy. 

Pro ùčelytěto smlouvy se za písemně oznámení, písemně schválení nebo potvrzení považuje íjejích 

elektricl-re zaslání e-mailem na adresy smluvních stran uvedene v záhlaví teto smlouvy. Ftisemně 

oznámení se považuje za předaně. pokud jeho převzetí bylo následně stejnou cestou potvrzeno 

příjemcem. 

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotovenich, ktera budou řádně podepsána oběma smluvními 

stranami, přičemž každá smluvní strana obdrží po jednom vyhotovení. 

Tuto smlouvu je možno měnit nebo doplnovat dohodou smluvních stran učíněnou v písemně formě 

v podobě vzestupne čísloványch dodatků ke smlouvě. podepsanych oběma smluvními stranami. 

Tato smlouva byla sjednána dle českěho právního řádu. Na plnění smluvních závazku. vyplyvajícich 

Z této smlouvy, se vztahují ustanovení přísiuěnych právních předpisu České republiky, zejmena 

příslušná ustanovení zákona č. B9n"2IĹ`Jl2 Sb., občanskěho zákoníku, v platněm znění. 

Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální usiií k odstranění případnych vzájemnych sboru 

vzníkiych na základě této Smlouvy a k jejich vyře seni zejmena prostřednictvím vzájemného jednani. 

Pokud smiru nebude dosaženo, všechny spory ze smlouvy a v souvislostí s ni budou řešeny věcně 

a místně přístušnym soudem v České republice. Smíuvni strany se vtěto souvislosti dohodly. že 

místně přísluánym soudem pro řsěeni veěkerych případnych vzajemnych sporù bude vždy soud 

přísluěny dle místa sídla agentury. 

Smluvní strany stvrzuji svymi níže připojenymr podpisy. že tato smlouva vyjadřuje jejich skutečnou 

vůli a že si přeji byl touto smlouvou vázány. 

'vf Děčíně, dne 22.1.2Ĺ'ı25 

vedouci 
J _ 

n,,|n,-;I“-|ı_;
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